
BTL5-A/C/E/G_ _-M_ _ _ _-Z-SA288-S32/KA_ _
Micropulse Wegaufnehmer / Transducer / Capteur de déplacement /
Trasduttori di posizione / Transductores de desplazamiento

1deutsch

Alle weiteren Spezifikationen und
Informationen entnehmen Sie
bitte der Standardanleitung.

Änderungen vorbehalten.

SA288:
Abweichung vom Standard

Messbereich = Nennlänge -203

SA288:
Differences from standard

Measuring range = Nominal length
-203

SA288:
Différence par rapport au
standard

Plage de mesure = Longueur nomi-
nale -203

SA288:
Diferencia de estándar

SA288:
Deviazione dallo standard

Campo di misura = Lunghezza
nominale -203
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Zona medible = Logitud nominal -203

Messbereich
Measuring range
Plage de mesure
Campo di misura
Zona medible

Anlagefläche
Mounting surface
Surface d’appui
Superficie di contatto
Superficie de apoyo

Positionsgeber/Magnet/
Capteur de position/Datore di
posizione /Sensor de posición

Z:  2" -0.04"
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Balluff GmbH

Schurwaldstraße 9

73765 Neuhausen a.d.F.

Germany

Phone +49 7158 173-0

Fax +49 7158 5010

Servicehotline +49 7158 173-370

service@balluff.de

 www.balluff.com

Nennlänge
Nominal length
Longueur nominale
Lunghezza nominale
Longitud nominal

➀

➀

➁ Nicht im Lieferumfang.

➁

Z:  3/4"-16UNF

Per tutte le altre specifiche e
informazioni si rimanda alle
istruzioni d’uso standard.

Si riserva il diritto di apportare
modifiche.

Todas las demás especifica-
ciones e información, consúltelas
en el manual de instrucciones
estándar.

Reservado el derecho a introducir
modificaciones sin previo aviso.

Specifications subject to change.
Sous réserve de modifications.

For all other specifications and
information, please see the
standard user's manual.

Veuillez tirer toutes les autres
spécifications et informations
des instructions standard.

➀ Nicht nutzbarer Bereich.

➀ unusable area

➁ not included

➀ Zone non exploitable.

➁ Ne fait pas partie des pièces
livrées.

➀ Campo non utilizzabile.

➁ Non compreso nel materiale di
fornitura.

➀ Zona no aprovechable.

➁ No se incluye en el suministro.


